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 A reciprok tanítási módszer 
elemeinek jelentősége  
az olvasás–szövegértés tanítás 
eredményességének fejleszté-
sében1 
 

  
 
Az olvasási, szövegértési képesség jelentősége nagymértékben átértékelődött az elmúlt évti-
zedekben, ezeknek a képességeknek a megfelelő szintje minden további tanulás előfeltétele, 
ezzel együtt általánosságban a boldogulás fontos tényezője az egyén életében az informá-
ciós társadalomban egyaránt (Grabe–Stoller 2011; Schnotz–Molnár 2012). Bár az olvasás, 
szövegértés megfelelő szintjének elérése társadalmi igény, napjainkban ennek ellenére a li-
teracy crisis, az olvasás válsága és funkcióvesztése a jellemző (Szenczi 2010; Józsa–Józsa 
2014).  Az iskolának mint intézménynek reflektálnia kell a társadalom szükségleteire, de a 
szövegértés képességét azért nem tudja mindennapi társadalmi igényeknek és elvárásoknak 
megfelelően kialakítani kisiskolás korban, mert a nemzetközi kutatások a szövegértésről al-
kotott új tudáskoncepció és a módszertani eszköztár és kultúra fejlődése számottevő különb-
ségeket mutat. A szövegfeldolgozás módszertanának jelentős tartalékai maradnak kiakná-
zatlanul az elmélet és gyakorlat eltéréseinek okán. 

Tanulmányunkban arra kívánunk rámutatni, hogy az alsó tagozaton történő olvasás-
megértés hatékony és gyakorlatorientált fejlesztése a metakognitív folyamatok és struktú-
rák fejlesztésében rejlik. Az olvasástanítás dekódolási, automatizálási szakasza utáni, a szö-
vegértés tanítását explicit módon célzó szakasza, egyben egyik leghatékonyabb módszere az 
olvasási stratégiákra épül. Ez az egyik elméleti alapvetése a reciprok módszernek is, mely-
nek elemei a gyakorlatban a tanórába illeszthetőek, és lefedik a metakognícióról alkotott 
elméleti keretet. 
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Bevezetés 
Az olvasás, a szövegértő olvasás fogalma és jelentősége az ezredforduló óta nagymérték-
ben átalakult. A pedagógiai, pszichológiai és szociológiai szempontú olvasáskutatás ered-
ményei az olvasástanítás osztálytermi szemléletét és módszereit is számos új szemponttal 
bővítik. Az olvasási, szövegértési képesség jelentősége is átértékelődött az elmúlt évtize-
dekben: ezeknek a képességeknek a megfelelő szintje minden további tanulás előfeltétele, 
ezzel együtt a boldogulás fontos tényezője az információs társadalomban élő egyén életé-
ben (Grabe–Stoller 2011; Schnotz–Molnár 2012). Annak ellenére, hogy az olvasás, szöveg-
értés megfelelő szintjének elérése társadalmi igény, napjainkban a literacy crisis, azaz az 
olvasás válsága és funkcióvesztése a jellemző (Szenczi 2010; Józsa–Józsa 2014). Az isko-
lának mint intézménynek reflektálnia kell a társadalom szükségleteire, de a szövegértés 
képességét azért nem tudja a mindennapi társadalmi igényeknek és elvárásoknak megfe-
lelően kialakítani már kisiskolás korban, mert a nemzetközi kutatások, továbbá a szöveg-
értésről alkotott új tudáskoncepció, illetve a módszertani eszköztár és kultúra fejlődése 
jelentős különbségeket mutat. Az elmélet és a gyakorlat eltéréseinek okán pedig a szöveg-
feldolgozás módszertanának jelentős tartalékai maradnak kiaknázatlanul. 

Jelen tanulmányban arra vállalkozunk, hogy az olvasás, a szövegértés és a metakogní-
ció elméleti hátterének bemutatásán és kapcsolatrendszerének feltárásán keresztül rá-
mutassunk a jelenlegi szövegfeldolgozás módszertanának megújulási lehetőségeire, irá-
nyaira, tartalékaira, és felvázoljunk egy lehetséges megoldási kísérletet a reciprok szöveg-
feldolgozási módszer ismertetésével. Úgy gondoljuk, hogy ennek a módszernek vagy akár 
egyes elemeinek az alkalmazásával a formális olvasástanulás szakasza után jelentős ké-
pességbeli fejlődés érhető el a szövegértés-tanítás szintjén. Tanulmányunkban kitérünk a 
jó olvasó, a metakogníció és az olvasási stratégiák tanításának és átadásának a szerepére, 
az osztálytermi környezetben végzett formális olvasástanulás utáni szövegfeldolgozás ha-
tékonyságára és fejlesztési lehetőségeire. 

 
Olvasás, szövegértés és metakogníció – fogalmi keretek és elméleti áttekintés  
Az olvasás egyrészt dekódolás – a betű és hang, pontosabban graféma és fonéma megfe-
leltetése a hangos olvasás során, a szövegértés pedig ennek analógiájára a szöveg és a 
szupraszegmentumok összhangja. Így a kifejező olvasást beszédprodukcióként is kell ér-
telmeznünk (v.ö.: Bóna–Steklács 2021). Ha a fogalom meghatározásakor figyelembe vesz-
szük az elolvasandó szöveget is, és mint különálló tényezőt is vizsgáljuk, akkor az olvasás 
interakció és jelentéskonstrukció is egyben (Kingstone 1976; Józsa–Steklács 2009). 

Az olvasás fogalmának egy másik aspektusára a PISA-vizsgálatok hívták fel a figyelmet 
(Molnár–Józsa 2006; Józsa–Steklács 2009). Eszerint az olvasás eszköztudás, azaz elenged-
hetetlen a problémamegoldáshoz az élet bármely területén, és funkciójában az esztétikai 
minőség másodlagos. Napjainkban a nemzetközi és a hazai tudományos vizsgálatok a szö-
vegértés fogalmát a reading literacy fogalmával azonosítják, amely magában foglalja az 
olvasási szokásokat, attitűdöket, az olvasás célját, illetve az olvasó és a szöveg alkotta 
konstruktumot és interakciót, valamint a szocioökonómiai státuszt. A PISA 2018-as tar-
talmi keretében a szövegértés, a reading literacy amellett, hogy a dekódoláson túlmenően 
a szöveggel és a meglévő tudással való interakciót jelenti, a metakognitív struktúrákat is 
magában foglalja, amelyeket metakognitív kompetenciáknak neveznek, és amelyek akkor 
aktiválódnak, amikor az olvasó kivetíti, javítja saját olvasási folyamatát (PISA 2018). Ez az 
irány párhuzamban van az olvasás pszicholingvisztikai megközelítésével, ahol három pa-
radigmaváltás zajlott le a közelmúltban: a hagyományos felfogást felváltotta a kognitív 
felfogás, míg napjainkban a kognitív nézőponton belül a metakognitív struktúrák felé 
mozdulnak el a kutatási irányok (Csépe 2014; Józsa–Steklács 2009; Csíkos–Steklács 
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2009). Ha ezeket a kutatási tendenciákat figyelembe vesszük, a szövegértésre vonatko-
zóan egy új tudáskoncepció körvonalazódik, amelynek az olvasási stratégiák, illetve a me-
takognitív tudás és a metakognitív képességek szerves részét képezik. 

 
 
 

Olvasás és szövegértés – a jó olvasó jellemzői  
A kognitív olvasásmodellek alapján az olvasó és a szöveg közt folyamatos az interakció: 
az olvasó hipotéziseket, prekoncepciókat állít fel a szöveggel szemben, majd a szöveget 
olvasva ezeket folyamatosan megerősíti vagy elveti, azaz a folyamat középpontjában nem 
a szöveg és a nyelvi jel, hanem maga az olvasó áll, aki aktívan irányítja az olvasási folya-
matot. Ez az irányítás maga a stratégia. A jó olvasó elsődleges jellemzője tehát nem csak 
az, hogy az alacsonyabb szinten lévő képességek megfelelően felépített struktúrába szer-
veződnek, hanem az is, hogy stratégiákkal közelít a szöveghez, előfeltevéseket állít fel, 
majd kiemeli a szövegből a lényegi információkat, azaz kivonatolja azt, és mindezeknek a 
folyamatoknak tudatában van. Összegezve: az olvasásmegértés hatékony és gyakorlatori-
entált fejlesztése a metakognitív folyamatok és struktúrák fejlesztésében rejlik. A tudo-
mányterületen lezajlott paradigmaváltás is ezt támasztja alá, ám a gyakorlat és az alsó 
tagozaton alkalmazott módszertan nem követte ezt a gyakorlatban, hiányzik a pragmati-
kai nézőpont (Steklács 2010). 

A szövegértés tanítása az analitikus modellben az elolvasandó szöveget makro- és mik-
roszerkezeti egységekre bontja, ezeken belül sémaszerűen koncentrál a nehéz vagy ide-
gen szavak lokalizálására, majd az olvasott szövegrészlet tartalmi kivonatolására (Gaspa-
ricsné et. al. 2014).  Ez a módszertani megközelítés a gyakorlatban az alsó tagozaton nem, 
vagy csak korlátozott mértékben tér ki a szövegek önálló feldolgozásának lehetőségeire, 
módszerére, és a felsőbb évfolyamok speciális szövegtípusainak értelmezési lehetőségeit 
sem készíti elő az elvárható, korszerű szinten. 

A jó olvasó jellemző olvasási gyakorlata közé tartozik a tervezettség, az olvasás céljá-
nak a konkrét ismerete, az ellenőrzés, vagyis a folyamatos visszacsatolási utak bejárása a 
mentális lexikon, a propozíciók és az előfeltevések közt, valamint az ezzel párhuzamosan 
működő önellenőrző rutin. Az említett implicit rutinként működő jellemzők nagyban be-
folyásolják az olvasott szöveg megértését. Sok esetben a szövegértő olvasás tanításának 
formális szakaszában a kötelező jelleg dominál (v.ö.: Csíkos–Steklács 2006), holott jelen-
tős tartalékok és fejlesztési lehetőségek rejlenek abban, ha konkrétan meghatározott cé-
lokat fogalmazunk meg a szöveggel kapcsolatban, azazhogy milyen esztétikumot vagy in-
formációt várunk tőle, milyen céllal olvassuk. A kisiskolások tanórai olvasásgyakorlatá-
ban az analitikus szövegfeldolgozás a domináns, pedig jelentős fejlődés lenne elérhető a 
folyamatelvű (process-based reading) olvasás mindennapi gyakorlatba ágyazásával. En-
nek szerepét és az ebben rejlő fejlesztési lehetőséget hangsúlyozzák a nemzetközi kuta-
tási tendenciák (Csíkos 2006; Gósy 2008). Célszerű lenne, a klasszikus, bemutató olvasás 
folyamatát irányított kérdésekkel megszakítani, amelyek az addig elhangzottakra, to-
vábbá a szöveggel kapcsolatos jövőbeni reprezentációkra és prekoncepciókra utalnak. 

Az olvasás folyamata közben feltett, szövegre vonatkozó kérdés – mint egy magasabb 
gondolkodási konstruktum – szerepe és alkalmazása nem elég hangsúlyos napjainkban, 
pedig jelentős fejlődés lenne elérhető, ha azokat az implicit tudáselemeket, amelyekkel a 
gyakorlott olvasó rendelkezik, irányítottan explicitté tennénk. A szövegértő olvasás kiala-
kításának gyakorlata jelenleg eredményközpontú. Alsó tagozaton magának a feladatmeg-
oldás stratégiájának, a szövegmegértés kialakításának a folyamata és az arról való tudatos 
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tudás megismerésének a kialakítása lenne a cél, azaz az eredményközpontúságról a folya-
matközpontúság felé kellene elmozdulnia a fókusznak. Tehát nem a szöveg direkt elolva-
sása és a végső konklúzió levonása lenne a követelmény, hanem a folyamatnak a tudatos 
monitorozása, illetve a stratégiák megfogalmazása és rutinná tétele. 

Szükséges lenne összhangba hozni a felső tagozat elvárásait – az önálló szövegértést, 
továbbá a tantárgyspecifikus szövegek értelmezési nehézségeivel való megküzdést – és az 
alsó tagozat szövegfeldolgozási gyakorlatát. A hazai és nemzetközi kutatások eredménye-
inek tükrében fontos lenne újragondolni egyrészt a szövegfeldolgozás 4. osztályra vonat-
kozó módszereit, másrészt ezzel együtt – hasonlatosan az óvoda-iskola átmenet szenzitív 
szakaszként való értelmezéséhez – az alsó és felső tagozat közti átmenet módszertani és 
tanulásszervezési stratégiáit, hiánypótló jelleggel. 

A változatos tanulásszervező stratégiák elsődleges előnye abban rejlik, hogy a kognitív 
szférák fejlesztése mellett a szociális készségek és képességek fejlesztésére is figyelmet 
fordítanak. Az anyanyelven történő szövegértő olvasás előkészítő szakaszának módszer-
tana megfelelően kidolgozott (Kernya 2008; Adamikné 2008), ezzel szemben a későbbi 
évfolyamokra vonatkozó módszertan hiányosnak mondható. Ugyanakkor jelentős poten-
ciálok rejlenek a leendő pedagógusok didaktikai és tantárgy-pedagógiai felkészítésének 
funkcionális szemléletében, valamint a szövegértő olvasás és a szövegértő stratégiák kon-
textus- és tantárgyfüggetlenségének hangsúlyozásában. Elmondhatjuk továbbá, hogy a fo-
lyamatelvű olvasás még nem elég elterjedt, illetve annak a problémának a megoldása is 
várat még magára, hogy a kognitív struktúrák mellett a szociális képességek hatékonyabb 
fejlesztése is teret hódítson, akár a szövegértő olvasás tanításával párhuzamosan (Roten-
berg 1974; Kasik 2008; Zsolnai–Kasik 2010). 
 
A reciprok szövegfeldolgozás mint kölcsönös tanulás  
A különböző tanulási stratégiák használatának célja az új információk hatékony megér-
tése és a korábban szerzettek felidézése, ezáltal a tanulási potenciál növelése. Ezek a stra-
tégiák az olvasás folyamatához kötöttek, ugyanakkor más tanulmányi területre is transz-
ferálhatók, azaz kontextusfüggetlenek (Pressley et. al. 1990). Mivel az olvasás megfelelő 
szintje minden további tantárgy elsajátítását könnyebbé teszi, az alsó tagozat kiemelt fel-
adata a formális olvasástanítás szakasza után a szövegértési bázisképességek kialakítása, 
úgymint a cím és a szöveg, azaz a globális kohézió feltérképezése, illetve a szöveg műfajá-
nak meghatározása; ezzel párhuzamosan a mentális lexikon és a címmel kapcsolatos je-
lentésmezők aktivizálása; a makroszerkezeti egységek vizsgálata és a szöveg átfutása 
(Csépe 2013; Csapó et. al, 2015). Flawell (1976, 232) meghatározása alapján a metakog-
níció az egyén tudása a saját kognitív folyamatairól, amelynek szerves része az önellenőr-
zés, a folyamatos szabályozás és a sikeresség érdekében az utóbbiak folyamatos finom-
hangolása. Az osztálytermi kutatás szempontjából azért érdemes ennek a szerepét és ha-
tékonyságát vizsgálni, mert akik tudatosan használnak metakognitív módszereket, jobb 
tanulmányi eredményt érnek el, mint azok, akikre ez kevésbé jellemző (vö.: Brown–Cam-
pione 1981; Brown et. al.1984; Csíkos 2005; Steklács 2010). 

Az olvasástanítás dekódolási, automatizálási szakasza után következő, a szövegértés 
tanítását explicit módon célzó szakasz egyik leghatékonyabb módszere az olvasási straté-
giákra épül. Ez az egyik elméleti alapvetése a reciprok módszernek is. Az olvasási straté-
giák alatt Allen (idézi Zsigmond 2009) olyan tudatos és rugalmas tervet ért, melyet az ol-
vasó alkalmaz és alakít az olvasás folyamata közben. A metakognitív olvasási stratégiák 
definíciója annyiban árnyaltabb az előzőekhez képest, hogy ez utóbbi egy tudatos szabá-
lyozó mechanizmusnak tartja őket, így a saját készségek szervezése és tervezése mellett 
a gondolkodás megfigyelése és ellenőrzése is szerepet kap az olvasás folyamata közben.  
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A nemzetközi kutatásokat alapul véve (Oxford 1990; Cohen 1998) a metakognitív stra-
tégiákat működésük szerint három elkülöníthető szakaszra lehet bontani: az olvasás 
előtti, az olvasás alatti fázisra és az utóolvasás szakaszára. Az olvasás előtti szakasz főbb 
stratégiái: a szöveg átfutása, szkennelése, valamint a cím, az az alapján képzett anticipá-
ciók, prekoncepciók, valamint a tartalom és a saját mentális sémarendszer összehango-
lása, továbbá a következtetések megfogalmazása a szöveg témájával és tartalmával kap-
csolatban. A várható nehézségek és a szöveg megértésével kapcsolatos problémák előfel-
tevése ebben a szakaszban szintén szerepet kap, ugyanis felkészíti az olvasót a kulcssza-
vak és a lényegi információk kiszűrésére.  

Az olvasás alatti szakasz középpontjában az önellenőrzés és a problémamegoldás áll. 
Olvasás közben kiemelten fontos a megfelelő kérdezőképesség kialakítása, valamint a szö-
veg jelentéshorizontjához tartozó következtetések levonása, ugyanis a megfelelő olvasási 
képességgel rendelkező tanulók nem passzív, hanem aktív olvasók, akik a szöveggel fo-
lyamatos interakcióban állnak. Ezt az interakción alapuló folyamatot kell tudatosítani a 
gyengén olvasó diákoknál. A kulcsszavak és a szöveg lényegi információinak kiemelése 
szintén segíti azokat az olvasókat, akik a dekódolásban kevésbé jártasak, mert ha maga-
sabb szövegszerkezeti egységekre támaszkodnak, képesek lesznek kompenzálni az ala-
csonyabb szinten meglévő képességbeli hiányosságaikat. 

Az utóolvasás folyamatában két összetevő, a szabályozás és az értékelés művelete kap 
hangsúlyt. Az értékelés az olvasottak helyes megértésére, annak ellenőrzésére vonatko-
zik, míg a szabályozás az olvasás után esetlegesen fennálló szövegértési problémák meg-
oldására kínál újabb stratégiát, úgymint az olvasottak újragondolása és újraolvasása vagy 
az új információk ismételt tisztázása. Az ellenőrzés, illetve az önellenőrzés képességének 
kialakítása a szövegértés-fejlesztés szempontjából is hangsúlyos, hiszen a kevésbé jártas 
olvasók nem képesek ellenőrizni, folyamatosan felügyelni saját olvasási folyamataikat, el-
lentétben a jó olvasókkal (Baker–Brown 1984). 

A metakognícióra épülő olvasási stratégiák nem csupán a kevésbé jártas olvasót segí-
tik, hanem a mélyebb szövegértési képesség kialakítását is támogatják a jó olvasók köré-
ben. Brown és munkatársai kezdeti kutatásaikban a jó olvasók stratégiahasználatával fog-
lalkoztak, majd az olvasás célja és a szövegmegértés hatékonysága közti korrelációt tárták 
fel (Brown–Campione 1981; Brown–Palincsar–Ambruster 1984.). Kutatási tapasztalataik 
eredményeképp négy fő stratégiát választottak ki, amelyeknek kettős funkciójuk van: egy-
részt a szövegértési képesség fokozása, másrészt az önellenőrző funkciók biztosítása. A 
stratégiák, amelyek osztálytermi tanítása és használata Vigotszkij (1974) modelljén ala-
pul, és hatékonyan fejleszti a szövegértési képességet, a következők: konkrét metakogni-
tív stratégiák kivetítése és tanítása, a szövegértési folyamatok megfigyelése, a kevésbé jó 
olvasó diákok vezetése, támogatása (scaffolding), és egyfajta kooperatív tanulási környe-
zet kialakítása. A scaffolding magyar fordítása azért lehet problémás, mert egyrészt nem 
fedi le kellőképpen a tanulási és tanítási folyamat lépcsőzetes, hierarchikus fejlődési ívét, 
másrészt kimaradhat belőle, hogy a folyamat végén az „állvány” egyes elemeinek a lebon-
tásakor az elemek sorrendisége éppolyan lényeges, mint a felépítéskor volt. Megfelelő 
időráfordítással és gyakorlással a képességszinten alacsonyabban lévő tanuló képessé vá-
lik a hatékony és önálló tanulásra, szövegolvasásra, tehát nem csupán állványzatot kell 
építeni – ha egy tevékenységi szint rutinná alakult, le is kell azt bontani, mégpedig megfe-
lelő sorrendben. 

A reciprok vagy kölcsönös tanítási módszer, azaz az említett stratégiákat és a metakog-
níciót alkalmazó módszertan nagysikerű modellje szintén Palincsar és Brown (1984) ne-
véhez fűződik. Modelljük megalkotásakor Vigotszkij proximális zóna fogalmára támasz-
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kodtak, amely szerint a tanulás folyamata olyan társas helyzet, melyben egy képességszin-
ten tapasztaltabb tanuló modellezi a tanulási tevékenységét – metakognitív stratégiákat 
használva implicitté teszi olvasási gyakorlatát –, és ezáltal fokozatosan magasabb szintre 
vezeti a kezdő tanulót. (Vigotszkij 1974; Rudy 1989) Vigotszkij rámutatott arra, hogy min-
den tanuló esetében két szintet lehet megkülönböztetni a gondolkodásfejlesztést illetően: 
a tényleges fejlettségi szintet és a potenciális fejlettségi szintet, ahová az adott tanuló el-
juttatható. A proximális zóna e kettő távolsága. Ehhez a távolsághoz van szükség a tanár 
vagy a tapasztaltabb tanuló biztosította támogatásra, amellyel a kezdő tanulót el lehet ve-
zetni arra a szintre, amelyen magasabb potenciált érhet el, ugyanis a tapasztaltabb tanuló 
egy úgynevezett szakértői támogatást, scaffoldingot biztosít számára a tanulási folyamat-
ban. 

Összegezve: Palincsar és Brown munkájukban hangsúlyozzák a bátorító környezetet 
mint szociális színteret, melyben a jó olvasó modellezi a szöveg megértéséhez használt 
stratégiáit. A reciprok tanítás és szövegfeldolgozás központi gondolata az, hogy a tanulás 
leghatékonyabb módja, ha mi magunk tanítunk, azaz a reciprok tanítás egyfajta kölcsönös 
tanítás. 

 
A reciprok szövegfeldolgozás a gyakorlatban  
A tanításnak univerzális jellege van, azaz az emberi társadalomban mindenki megtanulhat 
tanítani. Ha az egyik stratégia kudarcot vall, más stratégiát választunk (v.ö.: Strauss, 
2002). A tanítás rendkívül komplex kognitív tevékenység, az elme, az érzelmek és a moti-
váció is szükséges a tanuláshoz és a tanításhoz, de ezek láthatatlan mentális folyamatok. 
Ezeket az implicit folyamatokat a reciprok módszer explicitté és tudatossá teszi. 

A reciprok tanítás számos újszerű tanulási formát szintetizál, valamint integrálja a me-
takognitív tudást. A reciprok tanítás kimondatja a diákokkal a saját olvasási stratégiákra 
vonatkozó ismereteiket, amelyekről a tanár is tudomást szerez. Azok az osztályok, ame-
lyeknél ezt a módszert alkalmazták, látványos fejlődést mutattak (Palincsar–Brown 1986; 
Steklács 2010). 

A reciprok tanítás keretein belül működő stratégiák: a jóslás, a kérdések feltétele, a 
tisztázás és az összefoglalás. Ezeket a stratégiákat külön névvel látták el, és mivel alapja-
ikban hasonlítanak az analitikus szövegfeldolgozás módszertani elveihez, tudatos tanári 
irányítással a magyarországi osztálytermi gyakorlatba integrálhatók. 

A cím analizálása, a globális szövegkohézió és a szöveggel kapcsolatos prekoncepciók 
feltérképezése után világossá válik az olvasás célja, és kitisztulnak a szöveggel kapcsola-
tos olvasói elvárások. A tanulás első szakasza frontális osztálymunkával kezdődik, amikor 
a tanár a szöveget olvasva, a szöveg megfelelő logikai egységeinél kivetíti saját gondola-
tait, további alkalmazott stratégiáit. A folyamatolvasást (process-based reading) követően 
a diákok maguk teszik ezt meg a tanár irányításával, majd lassanként, fokozatosan már 
anélkül. Ezalatt gyakoribb lesz a csoportmunka, valamint használják a kooperatív tanulás 
módszereit. A folyamat és az önálló tanulói tevékenység kialakulása több tanórát vesz 
igénybe, de a hangsúly elsősorban nem az eredményen, hanem magán a folyamaton és a 
stratégiák tudatossá tételén van, mert ez alapozza meg a kontextusfüggetlen és eredmé-
nyes szövegértést. 

A szöveg feldolgozása közben a gyermekek négyes csoportokban a jós, a kérdező, a 
tisztázó és az összefoglaló szerepeket kapják, amelyek egy-egy begyakorolt szövegértési 
stratégiának megfelelő feladatkörök. Ezeknek a szerepköröknek megfelelően segítséget 
kapnak, illetve adnak egymásnak az önálló szövegfeldolgozás során. A jósnak olyan mon-
datokat kell megfogalmaznia vagy megfogalmaztatnia, amelyek így kezdődnek: Azt gon-
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dolom… Szerintem… Arra számítok… Ezáltal kialakul egy folyamatos interakció a mak-
roszerkezeti egységekkel. A kérdező feladatkörét betöltő tanuló kérdéseket fogalmaz meg 
az olvasott szövegrésszel kapcsolatban, melyek irányulhatnak az információ visszakere-
sésére vagy a szöveggel kapcsolatos, de az értelmezési horizonton kívül eső információra 
is. A kérdezés mint technika mindig egy magasabb gondolkodási konstruktum, így a szö-
veggel kapcsolatos kérdések megfogalmazása jól segíti az olvasottak mélyebb megértését. 
A diákok által feltett kérdéseket a társak válaszolják meg. A tisztázó feladatkörben a nehéz 
vagy idegen szavak magyarázata történik, amit elsősorban a kontextus segítéségével és 
tanári irányítással igyekeznek megoldani a tanulók. Ez elsősorban az önálló szövegbeli 
tájékozódást fejleszti, és felkészíti őket a definícióalkotásra. Az összegző szerepkörben az 
olvasottak summázása a cél, melyben a lényegi információk, a tételmondatok kiemelése 
történik. A munkaformákat és a közösen használt fogalmakat a tanár és a diákok együtte-
sen alakítják ki, az olvasási stratégiákat folyamatosan modellezik, majd közösen alkalmaz-
zák. A módszer gyermekközpontú, az önálló szövegolvasat és értelmezés áll a középpont-
ban, a folyamatelvű megközelítés elősegíti a prekoncepciók kialakulását és a folyamatos 
monitorozás, értelmezés, javítás képességének fejlődését. A módszer elemei kooperativi-
tást igényelnek, így a kognitív elemek mellett a szociális képességek fejlesztésére is lehe-
tőséget ad, ugyanakkor magában foglalja azokat a kutatási nóvumokat, amelyek a meta-
kogníció és a szövegértés témakörében készültek (Pilonieta–Medina 2009). 

 
Összegzés 
Az olvasás mint folyamat interakció és jelentéskonstrukció, így osztálytermi környezet-
ben is eredményes, ha interaktív szemléletben történik a szövegértés fejlesztése. A recip-
rok szövegfeldolgozás hatékonyan javítja a szövegértési képességet minden olyan tan-
tárgy esetében, ahol az olvasás a tudás megszerzésére irányuló eszköz. 

A kooperatív tanulás a reciprok szövegfeldolgozás esetében elsősorban azt jelenti, 
hogy a tanulási folyamat és a szöveg megértése társas együttműködés révén megy végbe, 
nem egyénileg vagy versenyhelyzetben (Johnson–Johnson 1984; Kagan 2009). A folyamat 
alapját a metakognícióra alapozott stratégiák adják, amelyek explicit, kimondott rutinok 
és tevékenységek, melyek az információ helyes feldolgozására vagy egy konkrét feladat 
elvégzésére irányulnak. A módszer a scaffolding, a proximális zóna interaktív és konst-
ruktív oktatási modelljén alapul, amely szerint a jó olvasó stratégiáinak folyamatos mo-
dellezésével vezeti a kevésbé jó olvasót a magasabb tanulási teljesítmény elérése felé. A 
reciprok szövegfeldolgozás módszere a fent említettek alapján egy olyan interaktív taní-
tási és tanulási, szövegértési, -értelmezési folyamat, amely ötvözi a kooperatív tanulást, 
illetve a szövegértést elősegítő stratégiák és a tudatos metakognitív folyamatok kialakítá-
sát. A fentiek alapján okkal állapíthatjuk meg róla, hogy a tudomány által igazolt, korszerű 
és hatékony módszer, amelynek a hazai osztálytermi gyakorlatban történő alkalmazása 
és elterjesztése pozitív hatást gyakorolhat az olvasás és a szövegértés tanítására, így al-
kalmas a tanulási folyamat eredményességének fejlesztésére a magyar oktatási rendszer-
ben. 
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SUMMARY 

The significance of the elements of the reciprocal teaching method in the develop-
ment of the efficiency of reading – reading comprehension teaching 
 In the past decades the significance of the basic skill of reading and reading comprehension 
was changed to a great extent. It is well-known that the proper development of these skills 
is, on one hand, an essential requirement for any subsequent process of learning, and on the 
other hand, it is a critical factor of prosperity both in the sense of one’s personal life, and also 
as  a member of an information society (Grabe és Stoller, 2011; Schnotz és Molnár, 2012). 
Despite the fact that attaining an appropriate level of reading and reading comprehension 
is a fundamental requirement, literacy crisis is substantially present in today’s society 
(Szenczi, 2010; Józsa és Józsa, 2014). Although the demand that the school system should 
address the needs of society arises naturally, this requirement cannot be fulfilled due to the 
fact that the level of the improvement of three areas – namely international research, the 
newly arising concept of reading comprehension and the development of methodological 
toolbox and cultural revolution – shows great differences. Due to the discrepancy between 
theory and practice a large number of available tools remains untouched. This presentation 
aims to display that a highly effective and practice-oriented improvement of the skill of rea-
ding comprehension resides in the improvement of metacognitive processes and structures. 
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